
AROS Aros
statsautoriserede revisorer VS

CVR-nr. 29 69 OO 65

Værkmestergade 3, 4. sal
8000 Aarhus C

Telefon 86270271
Telefax 86270279

E-mail: aros @ arosrevision.dk
www.arosrevision.dk

statsautoriserede revisorer

Fortes Energy Systems A/S
Christiansmindevej 12

8660 Skanderborg

CVR-nr. 25 67 80 52

Årsrapport for / Annual Report for
1. april 2019 - 31. december 2019

(Selskabets 6. regnskabsår)
(6th hscal year)

Ärsrapporten er fremlagt og godkendt pä
selskabets ordinære generalforsarnling

The annual report is presented and
approved at the company's annual general
meetíng

Fortegnelse over interessenter kan indhentes hos interessentskabet.



AROS
statsautoriserede revisorer

Indholdsfortegnelse / Contents

Ledelsespåtegning / Management statement

Den uafhængige revisors påtegring på fusregnskabet / Independent auditor's report

Selskabsoplysringcr / Company information

Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies

Resultatopgørelse l. april - 31. dec¿mber/Income statement l. april- 31. december

Balance 3 l. december / Balance Sheet 3 l. december

Noter til årsrapporten / Notes

3

4

8

9

t4

l5

77

2



AROS
statsautoriserede revisorer

Ledelsespåtegning / Management statement

Direkionen og bestyrelsen har dags dato aflagt årsrapporten for regnskabsåret I . april 201 9 - 3 1 . december 2019
for Fortes Enerry Systems A/S

The managemenl have considered and adopted the annual report for L april 201 9 - 31. december 201 9 for
Forles Energt Sy.ste.ms A/,5 .

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

The annual report was prepared in accordance wíth the Danish Financial Statement Act.

Vl 9s9r dcn valgte regnskabspraksis for hensigtsmæssig og de udøvede regnskabsmæssige skøn for forsvarlige.
Vi finder endvidere den samlede præsentation af ånregnskabet rewisende. .A.rsregnskabef giver derfor efter
vores opfattelse et retvisende billede afselskabets aldiver og passiver, finansielle stilling samt resultal

ll'e consider the chosen accounting policies appropriate and lhe used accounting estimates realislic. In our
opinion the entire presenlation of the anntnÌ reporÍ gives a true andfair view. Therefore, in our opínion, the
annualreportgivesafairoverviewofrhecompany'sassets andliabilities,financialpositionandresultforthe
yeqr.
Ä,rsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse.

'we recommend the annual reporr to be adopted at the annual general meeting.

Skanderborg, den 30. juni 2020

Direktion / Executive Board:

Hedegaard
Adm.

Supemisory Board:

Maanen Per

Per

Dbk
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Den uafhængige revisors påtegning på årsregnskabet /
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Fortes Energy Systems NS I To shareholders of Fortes Energy Systems A,/S

Konklusion I Opinion
Vi har revideret årsregnskabet for Fortes Energy Systems A/S for regrskabsåret 1 . april 2019 - 31 . december
2019, der omfatter resultatopgørelse, balance og noter, herunder anvendt regnskabspraksis. .Ä.rsregnskabet
udarbejdes eft er årsregnskabsloven.

We have audited the Fínancial Statements of Company Bþr thefinancial year l. april 2019 - 31. december
2019, whích comprise íncome stàtement, balance sheet and noles, including a summary of sígnìficant
accountíng policies, for the Company. The Financial Statements are prepared in accordance wíth the Danish
Financial Statements,/Lct.

Det er vores opfattelse, at ånregnskabet giver et retvisende billede afselskabets aktiver, passiver og finansielle
stilling pr. 31. december 2019 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. april 2019 -31.
december 20I9 i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a true andfaírvíew of the Company'sfnancial posilíon at 31.,

december 2019 and of the results of lhe Company's operatlons for rhe financial year 1. april 2019 - 31-
december 2019 in accordance with the Danish Fínancial Statements Act.

Grundlag for konklusion I Basisfor Opinion
Vi har udført vores revision i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere beskrevet i
revisionspåtegningens afsnit "Revisors ansvar for revisionen afårsregrskabef'. Vi er uafhængige afselskabet i
oyerensstemmelse med internationale etiske regler for revisorer QESBA's Etiske regler) og de yderligere krav,
der er gældende i Danmark, ligesom vi har opfuldt vores øwige etiske forpligtelser i henhold til disse regler og
krav- Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

We conducted our audit in accordance with Internatíonal Standards onAuditing QSÅs) and the additional
requirements applicable in Denmark. Our responsihílítíes tmder those standards and requírements are further
described in the "Auditor's Responsíbilities for the Audit of the Financial Stalemenls" seclìon of our report. lV'e

are independent of the Company in accordance with the Internatíonal Ethics Standards Boardþr Accountants'
Code ofEthicsfor Professional Accountants (IESBACode) andthe addítionalrequirements applícablein
Denmark, and we høve fulfilled our other ethícal resporuíbílitíes in accordance wíth îhese rules and
requirements- We believe that the audit evidence we høve obtainedís suficíent and appropríate to províde a
basis for our opínion.

Ledelsens ansvâr for årsregnskabet I Management's Responsìbilitiesfor the Financial Stßtements
Ledelsen ha¡ ansvaret for udarbejdelsen afet årsregnskab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse

med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen anser for
nødvendig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne sþldes besvigelser
eller fejl.

Management is responsibleþr lhe preparation of Financial Statements that give atrue andfaírvíew in
accordance with the Danísh Fínancíal Statements Acl, andfor such internal control as Monagement determines

ís necessary to enable the preparatíon of Finoncial Statetnents that arefreefrom material misstatement, whether
due tofraud or eûor.
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Den uafhængige revisors påtegning på årsregnskabet /
Independent auditor's report

Ved udarbejdelsen afårsregnskabet er ledelsen ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte driff.en; at
oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, hvor dette errelevant; samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag
af regnskabsprincippet om fofisat drift, medmindre ledelsen enten har til hensipg at likvidere selskabet, indstille
driften eller ikke ha¡ andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements, Management is responsiblefor assessing the Company's ability to
continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going
concern basis of accountíng in preparing the Financial Statements tmless Management eíther íntends lo
liquidate the Company or to cease operatiow, or has no realistic alternative but to do so.

Revisors ânsvar for revisionen af årsregnskabet I Auditor's Responsibilíties for lhe Audít of the Financial
Stalements
Vo¡es mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinformation,
uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en konklusion. Høj grad
afsilfterhed er et højt niveau afsikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision, der udføres i
overensstemmelse med internationale standa¡der om revision og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,
altid vil afdække væsentlig fejlinformation, når sâdan fìndes. Fejlinformationer kan opstå som t'ølge af
besvigelser eller fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis
eller samlet har indflydelse på de økonomiske beslutninger, som regnskabsbrugeme bæffer på grundlag af
ärsregnskabet.

Our obiectives are to obtain reasonable assurance about whether the Fínancial Statements as a whole are free
from malerial misstalement, whether due tofraud or elror, and to issue an audítor's reporl that includes õur
opinion. Reasonable assurance is o high levol ofassurance, but ís not a guarantee that an audit conducted i¡t
accordance with ISAI and the additional requirements appticabte in Denmark will always detect a material
misstatement when íl exisls. Misstalements can arisefromfraud or error and are considered material if,
indîvidually or in the aggregate, lhey could reasonably be expected to influence the economíc decisiois ofusers
of accountinginformation laken on the basis of these Fínancial statemenls.

Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse med internationale standarderom revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark, foretager vi faglige vurd.eringer og opretholder professlonel skepsis
under revisionen. Herudover:

As part of an øudit condwcted in accordance wÌth ISAs and the additional requirements applicoble in Denmark,
we exercise professional judgment and maintain professional skepticísm thrõughout tne ãu¿tt. We also:

' Idenfificerer og wrderer vi risikoen for væsentlig fejlinformation i årsregnskabe! uanset om denne sþldes
besvigelser eller fejl, udformer og udførerrevisionshandlinger som reaktion på disse risici samt opnâr
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egriet til at danne grundlag for vores konklusion. Risikoen for ikke at
opdage væsentlig fejlinformation forårsaget af besvigelser er højere end ved væsentlig fejlinformation
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte sammensværgelser, dokumentfalsþ bevidste udeladelser,
vildledning eller tilsidesættelse af intern kontrol.

Identifu and assess the risks of material misstatement of the Financíal Stalements, whether due tofraud. or
error, design and perform audíl procedures responsive to those risks, and obtain audír evidence that ís
stfficíent and appropriale to províde a basisfor our opínion. The risk of not detecting a materíal
misstatement resultingfromfraud ß higher thonþr one resultíngfrom error asfraud may ínvolve collusíon,
forgery, íntentional omíssíons, mísrepresentations, or the override of ínternal control.
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Den uafhængige revisors påtegning på årsregnskabet /
Independent auditor's report

Opnår vi forståelse af den inteme kontrol med relevans for revisionen for at kunne udforme
revisionshandlinger, der er passende elìer omstændighedeme, men ikke for at kunne udn-ykke en konklusion
om effektivitoton af selskabots interne konhol.

Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit proceúres that
are appropriate in the circumslances, but notfor the purpose ofexpressíng an opínion on the efectiveness
of the Company's internal control.

Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er anvendt afledelsen, er passende, samt om de
regnskabsmæssige skøn og tilknyttede oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

Evaluale the appropriateness ofaccounting polÍcies used and the reasonøbleness ofaccounting estìmates
and related disclosures made by Management.

Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse at årsregnskabet pä grundlag afregnskabsprincippet om fortsat
drift er passende, samt om der på grundlag afdet opnåede revisionsbevis er væsentlig usikkerhed forbundet
med begivenheder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om selskabets evne til at fortsætte driften.
Hvis vi konkluderer, at der er en væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegrring gøre opmærksom
på oplysninger herom i årsregnskabet eller, hvis sâdanne oplysninger ikke er tilstrækkelige, modificere vores
konklusion. Vores konklusioner er baseret på det revisionsbevis, der er opnâet Íem til datoen for vores
revisionspåtegrring. Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog medføre, at selskabet ikke længere kan
fortsætte driften.

Conclude on the appropriateness of Management's use of the going concern basís of accountíng in
preparing the Financíal Statements and, based on the audit evídence obtained, whether a material
uncertainty exísts related to events or condítions that may cast sÍgníJìcant doubt on the Company's ability to
continue as a goíng concem. Ifwe conclude lhat a material uncertainty exísts, we are requíred to drøw

attention in our auditor's repott to the related disclosures in the Financial StaÍements or, if such dísclosures

are inadequate, to modifi our opínion. Our conclusíons are based on the audít evidence obtaíned up to the

date of our auditor's report. However, future events or conditions mcÍy caute the Company to cease îo
continue øs a going concern.

., Tager vi stilling til den samlede præsentation, struktur og indhold af årsregnskabel herunder

noteoplysningerne, samt om fusregnskabet afspejler de turderliggende transaktioner og begivenheder på en

sådan måde, at der gives et retvisende billede heraf.

Evaluate the overall presentatíon, struclure and contents ofthe FinancÍal State-ments, íncludìng the

dísclosures, and whether the Financial Statemenls represent the mderlying transactions and events in a

manner that gíves a true andfair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæssige placering
af revisionen samt betydelige revisionsmæssige observationer, herunder eventuelle betydelige manglff i intern
kontrol, *rn u.t identificerer under revisionen.
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Den uafhængige revisors påtegning på årsregnskabet /
Independent auditor's rePort

We communicale with those charged with governance regarding, among other matters, the planned scope and
timing of the audít and sígnificætt audit.findings, including any sígníficant defciencies in internal control that
we identify during our audít.

Aarhru, den 30. juni 2020

A¡os statsautoriserede revisore¡ VS
CVR-nr.29690065

Juel
revisor I State Authorized Public Àccotntant

MNE 29462

7



AROS
statsautoriserede rev¡sorer

Selskabsoplysnin ger I Company information

Selskabet I The compony:

Bestyrelse I Supe mkory Board¿

Direktion I Executîve Board:

Ejerforhold / Capital Owners:

Rcvisor lAaditor:

Fortes Energy Systems A/S
Ch¡istiansmindevej 12

8660 Skanderborg

CVRn¡.: 25 67 80 52

Regrskabsår: 01.04 - 31.12

Dirk Nicolaas Ockhuizen
Evert C, van Maanen
Per Fuglevig Hedegaard

Per Fuglevig Hedegaard

Fortes Import Inst¿llatie Agenturen B.V

Aros statsaúoriserede revisorer VS
Værlcrnestergade 3, 4. sal
8000 Aarhus C
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies

GENERELT / BASIS OF PREPARATION

,Årsrapporten for Fortes Enerry Systems A/S er aflagt i ovcrcnsstcmmclsc med den danske årsregnskabslovs
bestemmelser for virksomheder i regnskabsklassc B.

, The annual report of Fortes Enerry Systems A/S åøs been prepared ín accordance with the provîsions of the
Danish Fínqncíal Statements Act applyíng to enterprises of reporting class B.

^Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabspraksis som sidste år.

The annual report has beenprepared usíng the same accounlingpolicíes as lastyear.

Rapporteringsvaluta / Reporting cuùency
Ärsrapporten er aflagt i danske kroner.

The annual report has been prepøred in Danish Kroner.

Geuerelt om indregning og måling I Recognirion and measurement
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takf med, at de indtjenes, herunder indregnes værdireguleringer af
fìnonsicllc aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen indregrres ligeledes alle omkostninger, herunder
afskrivninger og nedskrivninger.

Revenues are recognized in the income statemenl as earned, íncluding value adjttstments offinancíal assets and
liabilities. All experces are also recognized in the income slatement, includíng deprecíation and impaìrment.

Alfiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at liemtidige økonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og
aktivets værdi kan måles pälidelig.

Assets are recognized in the balance sheet, when it is probable thatfuture economic benefts willJlow to the
company, ød the value of lhe asset can be measured relíable.

Forpligtelser indregnes i balancen, nå¡ det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selskabet,
og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt-

Liabilities øre recognized ín the balance sheet, when it is likely thatfuture economic benefits willftow out of the
company, and the líability can be measuredretìable.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måLles aktiver og forpligtelser som
beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Assets and líabílities are measured at cost at thefrrst recognítion. Subsequent the assets and ¡iabílíties are
measured as describedfor each ítem below.

V'tiô;'iïtili;egning og måling tages hensyn til forudsigelige tab og risici,,def Ëéi,rrkommer inden årsrapporten
'aflæ.8Èes; og som be- eller afkræfter forhold, der eksisierede pã baancsdçen,

Recognition d4rnøæ*"^ent lake tnto account,prre¡li.pldble'lol'r;es. øtcltis[*:oeêûtîíng before the presentation
oJ the annual;ieport which conJìrm or invalidateitif..a_*,tøtdtentdfiíÒns;?*&tirig:¿itikeTAâo", sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies

RESULTATOPGØRELSEN / INCOME STATEMENT

Bruttofortjeneste / Gross ProJit
Med henvisning til arsregnskabslovens $ 32 er resultatopgørelsens øverste poster sammendraget til posten
"Bruttofortj eneste".

In accordance to the Danish Financíal Statement Act $ 32, fhe bp posts ín lhe income slatement are merged ínto
the post "Gross Profit".

Bn-rttofortjeneste indeholder nettoomsætning, ændring i lagre og andre driftsindtægter fratrukket eksteme
omkostninger.

"Gross Profit" contains nel revenue, change in inventories and other income mínus external costs,

Nettoomsætn ing I Reve nue
Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, såfremt levering og risikoovergang til køber har ñrndet sted
inden regnskabsårets udgang, og såfremt índtægten kan opgøres pålideligt og forventes modtaget.

Revenue is recognízed in the income ;tatemen4 if delivery and passìng ofrísk occured beþre the end of the

Jtìnancial year, and the income ís expected received and can be measved reliable.

Nettoomsætningen indregnes eksklusive moms og afgifter og med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.

The revenue ís recognized exclusive VAT and tøes, and net of discomts relating to sales.

Gager og personaleomkosininger I lYages ønd staff expenses
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusive feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til
social sikring mv. til selskabets medarbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket modtagne godtgørelser fra
offentlige myndi gheder.

Staf expenses íncludes wages, íncludíng holidøy allowances, pensíons and other social securþ costs etc. for the
company's employee's. Reimbursemenls received from publíc authorities are deductedfrom staf expenses.

Lokalcomkostninger / Cost of prcmíses
Lokaleomkostninger omfatter husleje, vedligeholdelse, forbrug af el, varme samt skatter og forsikringer, mv..

Cost of premises covers rent, maintenance, use of electricity and heating as well as tøces and insurætces, etc.

Andre eksterne omkostninger I Other erternal expenses

Andre elcsterne omkostninger omfatter omkostninger til distribution, salg, reklame, administration, lokaler, tab
på debitorer mv.

Other external expenses include expenses relating to distribution, sales, advertising admínistrqtion, rent, Ioss

on receivables etc.

Personaleomkostninger I Staff expenses
Omfatter lønninger og gager, pensioner samt omkostninger til social sikring.

Includes wages and salarìes, pensions and socíal securíty costs.
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies

Finansielle poster / Finunciul income und expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder renteindtæger og renteomkostninger, fìnansielle
omkostninger ved finansiel leasing, realiserede og urealiserede kursgevinster og kurstab vedrørende
værdipapirer, gæld og transallioner i fremmed valuta, amoftisering af frnansielle aktiver og forpligtelser samt
rentetillæg og rentegodtgørelser ved skattebetaling. Finansielle indtægter og omkostninger indregnes med de
beløb, der vedrører regnskabsåret.

Financial income and expenses includes interest income and interest expenses,fnancial expenses concerning
financial leasing, realized and unrealízed gairs or losses according to stoc'r"s, debt and transactions inþreign
currency, amortízing of financíal assets, liabilities as well os ínterest rate spread and interest rate subsidies for
tax pøyments. Fínancial income ønd expenses are recognizedwíth the amoun4 whtch concerns lhefinancial
year.

Skat af årets resultat I Income Tax
Årets skat, som består af å¡ets aktuelle skat og forsþdning i udskudt skat, indregres i resultatopgørelsen med
den del, der kan henføres til årets resultat, og direkte på egenkapitalen med den del, der kan henføres til
posteringer direkte på egenkapitalen.

Tæ of the year, which íncludes actual tø and deferred tøc, are recognized ín the income statement with that
pqrt, lhat can be. lead to the proJìt or loss of the year, and directly on the equity wíth that part, whích is
attríbutable to ítems recognízed directly on the equity.

BALANCEN I BAI./WCE SHEET

Materielle anlægsaktiver
Materielle anlægsaktiver måles til kosþris med fradrag af akkumulerede afskrivninger.

Aßkrivningsgrundlaget er kosþris med fradrag af den skømede reswærdi efter aßluttet brugstid.

Kosþrisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt,
hvor aktivet er klar til at blive laget i brug. For egenfremstillede aktiver omfatter kostprisen omkostninger til
materialer, komponenter, wtderleverandører, direkte lønforbrug samt indirekfe produ*fionsomkostning]er.

Dcr foretages lineære afskrivninger baseret på følgende vurdering af alcivemes forventede brugstider og
reswærdi herefter:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other plønts, fixtures and equipment

Produktionsanlæg og maskiner
T e c hnic al e quipm ent and machí nery

Brugstid ResWærdi

3-10 ãr I year

3-10 âr / year

0%

0%

K
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies

Nyanskaffelser med en kosþris under den til hver tid gældende skattemæssige små¿nskafelsesgrænse
omkostningsføres fuldt ud i anskaffekesåret.

New purchases with a pwchase value less thon the ar any time valid tø, limit o/small pwchases are expewed in the
year ofpurchøse.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem saigspris med
fradrag af salgsomkostninger og den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet. Fortjeneste eller tab
indregnes i resuìtatopgørelsen under andre driftsindtægter eller andre driftsomkostninger.

Gains or losses relating to disposal of a materíal asset, is calculated as the diference between sellíng price
minus selling expenses and the Jìruatcial value al the fime of sale. Gain or /osses ¡s recognized in lhe income
statement as other íncome or other expens6.

Depositum I Deposiß
Depositum måles til kosþris. I tilfælde hvor kostprisen overstiger nettorealisationsværdie4 nedskrives til derure
lavere værdi.

Deposits are measured at cosl. If cosl exceeds net realizable value, it wíll be decreased to that lower value.

Varebeholdn inger I I nvenlo r ies
Va¡ebeholdninger måles til kostpris på grundlag af vejede gennemsnitspriser. Er nettorealisationsværdien af
va¡ebeholdninger lavere end kostprisen, nedsk¡ives til denne lavere værdi.

Inventoríes are measwed at cost on the basís of moving average. If the net realizable value of inventories are
lower than cost, the ìnventoríes are impaired to this lower amount.

Kosçris for handelsva¡er samt råvarer og hjælpematerialer omfatter anskaffelsespris med tillæg af
hj emtagelsesomkostninger.

Cost prícefor goodsfor resale, røw møterials and consumables relate to the ømotmt ofpurchase plus delívery
costs.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger opgøres som salgspris med fradrag afsåvel
færdiggørelsesomkostninger som omkostninger, der aflroldes for at effektuere salget. Nettorealisationsværdien
fastsættes under hensyntagen til omsættelighed, kurans og udvikling i forventet salgspris.

The nel realizable value of inventoríes are calculated as.selling price minus completion costs as well as

expenses incuned ín making the sale. The net realizable value ís determined laking into acomt marketability
and development ín expected selling price.

Tilgodehaven der I Receivables
Tilgodehavender fra salg og tjen€steydelser måles til amortiseret kosþris, hvilket sædvanligvis svarer til
nominel værdi. Der nedskrives til nettorealisæionsværdien med henblik pâ at imødegå forventede tab.

Receivables are measured at amortized cost, which usually is equal to nomínal value. The value is decreased to
net realízable value ín order to meet bad debts.

Periodeafgrænsningsposter I Prepøy me nls
Periodeafgrænsningsposter indregnet u¡der aktiver omfatter afrroldte omkostninger vedrørende efterfølgende
rognskabsår.

$..'
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies

Prepayments listed as assets include prepaid expensesfor thefollotvingfinancial year.

Egenkapital - udbytte I Equity - dividends
Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises som en særskilt post under egenkapitalen. Foreslået udbytte
indregnes som en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse pågeneralforsamlingen.

The expected dívidendfor the year is disclosed as a separate item under equity. Proposed diyidends are
recognízed as a liabiliry at the time of adoptíon by the general assembly.

SþIdig skat og udskudt skat I Tax pøyøble and defened tqxes
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af å¡ets
skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere års skattepligtige indkomster samt for betaite
acontoskatter.

Current tæ líabilíties and curren! tax assets are recognízed ín the balance sheet as tæ calculated on the taxable
íncome, adjusted for lax on prior years ' taxable íncome and prepaíd taxes.

Udskudt skat er skatten af alle midtertidige forskelle mellem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver
og forpligtelser opgiort på grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet henhoidsvis afrikling af forpligtelsen.

Deferred tax ís the tø, of all temporary díferences between frnancíal and tø, values of assets and liabilitíes. The
calculation is based on the plonned æe of the asset and the settlement of the liability-

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af fremførelsesberettigede skattemæssige underskud, indregnes
med den værdi, hvortil de forventes at blive anvendt, enten ved udtiguing i skat af fremlidig indtjening eìleived
modregnlng i udskudte skatteforpligtelser inden t'or samme juridiske skatteenhed.

Deferred tæ assets, including lle tax vatue of defenable losses, are recognized at the value at which they are
expected to be used, either by elimination ín tø onfuture earnìngs or offsening deferred ta,u liabitities wirhín
the same taxable unit.

Ud¡tru0J skat måles på grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil være
gældende, når den udskudte skat forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tøc ís measured based on the rules and rates, whích are valìd at the balance sheet date, when the
deferred tø, is expected to crystallize as current tax.

Gældsforpligtelser I Líabitities
Andre gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leverandører, titknyttede og associerede virksomheder samt
anden gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svárer til nominel værdi.

other liabilities whìch includirg debt towards suppliers, subsidisríes and associates, and other líabílities, are
measured at amortized cost, whìch usualty corresponds to the nominal value.

K
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Resultatopgørelse 1. april - 31. december / Income statement l.
april - 31. december

statsautor¡serede rev¡sorer

2018n9Note 20t9

Bruttofortjeneste / Gross profit

Personaleomkostninger / Staff expenses

Resultat før afskriyninger / Profit before depreciation

A fskrivnin ger / Depreciation

Resultat af primær drift / Operating profit

Finansielle indtægter / Financial income

Finansielle omkostninger / Financial expenses

Resultat før skat / Profit/loss before tax

Skat af årets resultat / Tax for the year

Årets resultat / Net profit/loss for the year

Resultatdiepouoring / Distribution of profit
.A¡ets resultat / Net profitiloss for the year

Overført fra tidligere år / Retained eamings

Til disposition / At disposition

Forslag til resultatdisponering / Proposed distribution of
profit
Overført til næste år / Retained earnings

I alt / Total

-37.285 -r.407.579

0 -4,592.481

-37.285 -6.000.000

-37.285 -ó.000.000

-37.285 -6.000.000

{

DKK

1.106.599

1.645.251

DKK

1.848.131

3.064.059

61.348

78.992

-1.215.928

82.303

-1.298.231

27

109.315

-I.407.519

g,

-1.407.s19

)
3

-17.644

0

19.641

-37.285

0

-37.285

.ffi
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Balance 31. december / Balance Sheet 31. december

Note 20r9 201 8i19

Aktiver / Assets

Produktionsanlæg og maskine¡ / Productions facilities and

machinery

Andre anJæg, driftsmateriel og inventar / Other fìxtures and

fìttings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver i alt / Tangible assets

Deposita / Deposits

Finansielle anlægsaktiver i alt / Fixed asset invest¡nents

Á,nlægsaktiver i alt / Fixed assets

Varebeholdninger / Inventories

Vsrebeholdninger i alt / Inveutories

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser / Trade receivables
Andre tilgodehavender / Other receivables

Periodeaþænsningsposter / Prepayments

Tilgodehavender i alt,/ Receivables

Likvide beholdninger / Cash

Likvide beholduinger i alt / Cash

Omsætningsaktiyer i alt / Current assefs

Aktiverialt/Assets

DKK DKK

83.88.5 143.s78

109.229 't3.425

193.114 157.004

57.000 57.000

57.000 57.000

250.114 214.004

1.828.523'+'-.

1.828.523 1.679-941

3.686.776

120

36.851

3.723.747

., 4-sTI 
'580

4.527.s80

2.426.237

109.607

35.328

2.571.171

57

10.079.8s0 4.2s1.169

10.329.965 4.465.L72

M
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Balance 31. december / Balance Sheet 31. december

Note 2019 2018/19

DKK DKK

Passiver / Equity and liabilities

Vlksonlhedskapital / Share capital

Overføft overskud / Refained eamings

Egenkapital i alt / Equity, ending balance

Leverandører af varer og tjenesteydelser / Trade payables

Gæld til tilknynede virksomheder / Payables intercompany

Anden gæld / Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser i alt / Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt / Debt

Passiver i alt / Equity and liabilities

Virksomheclens væsentligste aktiviteter / The company's main

activities

Kontraktlige forpligtelser / Contractual obligations

4

4

s00.000

-37.285

462.715

100.408

6.205.493

- . 3.561-,34,8

9.867.249

6.000.000

-6.000.000

0

1.160.181

1.882.891

1.422. 01

4.46s.172

9-867.249 4.46s.172

10.329.965 4.46s.172
iï.-a!-..:.--::i.:..:::-...::-l-tf ::-::-:':-

5

6
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Noter til årsrapporten / Notes

I Persoualeomkostnin ger / Staff expenses

Gager og lønninger / Wages and salaries
Pensioner / Pensiolu
Andre omkostninger til social siking / Social securify costs

Personaleomkostninger i alt / Staff expenses

G ennemsnitlig antal beskæft i gede medarbej dere i indeværende
år 3, sidste år 3. / Average number of employees in the cunent
year 3, last year 3.

2 Finansielle indtægter / Financiat income

Finansielle indtægter tilknyttede virksomheder / F inancial
income from group affilíates

Finansielle indtægter i alt / Financial income

3 Finansielle omkostninger / tr'in¡ncial expeDses

Finansielle omkostninger tilknyttede vi rksomheder / Financ jal
expenses from group afliliates
Øwige finansielle omkostninger / Other financial expenses

Finansielle omkostninger i alt / Financial expenses

statsautoriserede revisorer

2018/l920r9

1.426.29'.7

212.288
6.666

2.830.859
2t5.432

t7.768

1.64s.2s1 3.064.0s9

2019 2018/19

027
----------:-:

027

20t9 20L8tt9

0 91.478

19.641 t7.837
t:...:..#:_:-4 .J+;ê

19.64t 109.31s

4 Egenkapital / Equity

Saldo primo / Opening balance
Kontant kapitaludvidelse / Cash
capital increase
Kontant kapitalnedsættelse / Cash
capital decrease
Årets resultat / Net profit/loss for
the year

Egenkapital ultimo / Equity,
ending balance

6.000.000 0 _6.000.000 0100.000 400.000 6.000.000 6.500.000

-s.ó00.000 -400.000 0 _6.000.000

0 0 47.28s _J:7.285

-+--- 

i='----+:
500.000 0 _37.285 462.715

'æ ;+,,ì,j- --- ..--- -- ;r :FËì;__,,

Virksomheds-
kapitel / Shsre

crpital

Overkurs ved
emission /

Sh¡re
premiun

Overført
overskud /

Retained
earnings

Egenkapital i
rlt / Equity,

ending balance
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Noter til årsrapporten / Notes

Virksomhedens væsentligste aktiyiteter / The company's
main activities

Selskabets hovedaktivitet er engroshandel med isenkram,
varmeanlæg og tilbehør samt he¡med beslægtede aktiviteter.r

The company's main activity is wholesale of hardware a¡d
heating equipment as well as related activities.

6 Kontraktlige forpligtelser / Contractual obligations

Leasingforpligtelser / Leasing liabilities
Selskabet har indgået leasingaftaler med en månedlig ydelse pâ TDKK 19

Af den samlede leasingforpligtelse forfalder TDKK 82 indenfor I år.

Of the total lease obligation TDKK 82 is due within 1 year.

Af den samlede leasingforpligtelse forfalder TDKK 0 mellem l-5 år..

Of the total lease obligation TDKK 0 is due between 1 to 5 years.

Af den samlede leasingforpligtelse forfalder TDKK 0 efier 5 åq.,

Of the total lease obligation TDKK 0 is due after 5 years.

Lejeaftale / Rental agreement
Selskabet har indgået lejeaftale af driftslokaler, der kan opsiges med 6 mdr. varsel.

Forpligtelsen udgør DKJ( 61.500.

The company has signed a rental agreement of business premiscs which can be terminated

within 6 months. The liability is DKK 61.500.

K
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